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Danco SA, Zürich, in Zürich, CH-020.3.906.310-2, Aktiengesell-
schaft (SHAB Nr. 41 vom 28.02.2007, S. 22, Publ. 3799928). Statu-
tenänderung: 22.07.2010. Zweck neu: Die Gesellschaft bezweckt die 
Entwicklung und Verwertung neuer Anwendungsverfahren, sowie 
die Planung und Ausführung des Anlagenbaues für die Druckfarben- 
und Druckerei-Industrie und das Verlagswesen. Die Gesellschaft 
kann Zweigniederlassungen und Tochtergesellschaften im In- und 
Ausland errichten und sich an anderen Unternehmen im In- und 
Ausland beteiligen sowie alle Geschäfte tätigen, die direkt oder indi-
rekt mit ihrem Zweck in Zusammenhang stehen. Die Gesellschaft 
kann im In- und Ausland Grundeigentum erwerben, belasten, ver-
äussern und verwalten. Sie kann auch Finanzierungen für eigene 
oder fremde Rechnung vornehmen sowie Garantien und Bürgschaf-
ten für Tochtergesellschaften und Dritte eingehen. Mitteilungen neu: 
Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch Publikation im SHAB. 
Gemäss Erklärung vom 22.07.2010 wurde auf die eingeschränkte 
Revision verzichtet. Ausgeschiedene Personen und erloschene Unter-
schriften: Battenfeld, Wolfgang, von Hombrechtikon, in Gerra 
(Gambarogno), Mitglied des Verwaltungsrates, mit Einzelunter-
schrift; WPnet Wirtschaftsprüfung AG, in Muri bei Bern, Revisions-
stelle. Eingetragene Personen neu oder mutierend: Fausel, Thomas, 
deutscher Staatsangehöriger, in Gambarogno, Mitglied des Verwal-
tungsrates, mit Einzelunterschrift.
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